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TBOPYA THIUBIAYAJIILHICTD B.B.€EMTCA
B IHTEPIIPETAIIIT 0.3YEBCHKOI'O

Y emammi na mamepiani yxpaincorxoeo nepexaady eipwia B.Bb.€iumca «The Circus
Animals’ Desertiony, suxonanozo O.3yescvkum, posenaoaiomvcsi npobnemu inmepnpema-
yii iHOUGIOyanbHO2O C8IMOOAYEHHA agmopa y noemuuHomy nepeknaoi. Ilpooemoncmpo-
6aHO, SIK GLACHI ecmemuyti YCMAHOBKY IHmepnpemamopa i 1oeo ysAeieHHs npo aemopd
6NAUBAIOMb HA MPAHCIAYTIO ABMOPCLKUX CMUCTIG.

Knrouogi cnosa: €iime, 3yescokuii, noemuunuil nepexkaao, inmepnpemayis

JIBi OCHOBHI pHCH ITOETHYHOTO CJIOBA — II€ HOT0 BUpa3Ha iHAUBIAYaIbHICTh 1 BOJHOUYAC
HOro HEeOMiHHHMIT 3B 530K i3 IIEBHUM KaHOHOM. 3 OJTHOTO OOKy, iHAMBixyanbHe, YHIKaIbHE
CBITOOAYCHHS TT0ETa, BTIICHE Y TEKCTI, — IIe CaMe TOW YHHHUK, SIKUI HaJja€e moe3ii HOBU3HH,
HeOaHAIBHOCTI, CBIKOCTI, a BIATAaK — MIHHOCTI. 3 IHIIOTO OOKY, OpraHi3ailis MOSTHYHOTO
TEKCTY MiZKOPSETHCS 3aKOHAM BipIIyBaHHS (200 )X HACTAHOBI BIKMHYTH iX), HOTO KOH-
LIETIIist — TIEBHOMY BHOOpY IPEaMeTa, i 3arajJoM caMe BiANOBIAHICTH NEBHOMY VAGIEHHIO
npo noesilo BU3HAYA€ TEKCT sk rmoeTwdyHui. Lo cymepeunicts €.ETking cBoro vacy Bu-
3HAYMB SIK JUXOTOMIIO MK «yMOBHO-IIOCTHYHHM) Ta IHAUBIIyaIIbHAM Yy moesii [4, c.134].
Iykaroun ineansHy GopMy JUIs JOHECEHHS 0 iHIIOMOBHOTO YHTa4a MOETHYHOI (Gopmu,
00pa3HOCTi, yMKH NIEPIIOTBOPY, IIEPEKIaad MOXe IPArHyTH 3 yCi€l0 MOBHOTOIO BiATBO-
PUTH yHIKaJIbHE CBITOOAUEHHS aBTOPA; MOXKE BKJIACTH y MO3ipHO MOAI0HI 32 3MiCTOM 1 00-
PAa3HICTIO PSAKU BIACHI CMUCIH; a MOXKEe U BIIKMHYTH HAATO BHPA3HY iHJHMBITyalIbHICTh
aBTOpa SIK JIEII0 He3py4yHe s cebe, HeBINOBiIHe HOro MOy Ha Te, Mo IO 1 SIK Mae
TOBOPHUTH «CHPABKHSD) TOE31s.

«Emirpaniitauit» ykpaiHcekuil moet i nepexiagad Oner 3yeBChKHH HEpeKiIaB JINIIS
Bicim BipmriB B.B.€iirca, ane monpu cBoro HEUNCICHHICTS, Ii IIEPEKJIAAN MAIOTh BCi O3HAKH
«CHCTEMHOTO», JTOCIIHUIBKOTO MiJXOAy IO aBTOPCHKHX TEKCTiB. B HMX mpomrsimae Ha-
Mip JaTH yKpaiHCHKOMY YMTAdeBi HE MPOCTO MEepeKIIa gy BipIIiB, a i MEBHE YSIBICHHS IIPO
Clitca Ak noera.

[Noni6HO 1O IHAMBIMYANBEHOCTI OPUTIHAIBHOI MOE3il, «IHANBITyaTi30BaHICTE» TOETHY-
HOTO IepeKsIagy MOYMHAETHCS JUIL YATa4a i3 MOBHOTO BTUICHHS aBTOPCHKMX KOHIICTITIB.
Mosnuii criektp (tepmin T.Hekpsa ta P.Jlosranunuoi [3, ¢.26-27]) O.3yeBcbkoro sk iH-
Teprnperaropa B.b.€iiTca xapakTepu3yeTbCsi TaKUMH PHCAMHU: BXKHBAHHS XapKiBCHKOTO
IIPABONHKCY (YaCTOTHICTB JITEPHU «I%»; BIKHBAHHS JIITEPHU «D» 3aMICTh «a» y AESKUX IMEHax
— «[Ipism», «Occistay); miTeparypHa, «padiHOBaHa JIEKCHKA 13 HEYaCTUMU BKPAIUICHHSIMUI
KHIDKHHX CJIIB Ta 3acTapinux (GopM; TOUHI pUMH. 3aKiHYeHa TyMKa i BIPIIOBUH PSIOK, K
IIPaBHJIO, 30irafoThCs, 10 THIIOBO JUIS TPAIUIIHHUX GopM moesii. «KnacuanicTte» popmu
MIPOSIBIISIETCS 1 Y BAKUBAHHI TOYHUX PHUM, TIPHIOMY Ha PHMI 3a3BUYall aKTyalli3yloThCs 3Ha-
Yy, a He APYTOPSAHI €IIEMEHTH BHCIIOBITIOBAHHS.
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BrinenHs [yMKH y MaKCHMAJIbHO 9iTKiH, CTPYHKIH, «KJIacH4Hii» GopMi — XapakTepHa
puca eiitciepkoi moesii. Horo croci6 cemiotusawii i TexcTyanizalii aBTOpCHKOro CBiTY
nepenbavyae eCTeTUUHY i IHTEIEKTyal bHY HOBEPIICHICTh BipIla, TOXK IMpHHAWMHI Ha (op-
MaJIbHO-CEMaHTHYHOMY PIBHI TEKCTY, 3aBAsKU oOpaHiilt O.3yeBcbkuM (opmi, criocrepira-
€TBCSI CUMETPIsI MiXK OpUTiHaJIOM Ta nepekiagoM. [Ipore GpopmanbHO-ceMaHTHYHUN PiBEHb
IMI0CTHITIO — II€, BUCIIOBIIIOIOYHCH (DirypalibHO, JINIIE BepXiBKa aiicOepra. /xepena cMuc-
JI0- Ta CBITONOPOMKEHHS Y I0e3ii BEINKOI0 MipOIO MO3aTEKCTOBI, a YSBICHHS NPO HUX Y
TEKCTi JAIOTh €JIEMEHTH 3MiCTOBHO-CEMaHTHYHI — 30KpeMa, 00pa3H Ta MiKPOCIOXKETH.

PosrnsiabMO, sik O.3y€eBCchbkHl 1a€ co0i paan i3 EMTCIBCHKOIO MOCTUYHO CIOKETHUKOIO,
Ha HpHUKJIaal ykpaiHcekoi Bepcii mporpamuoro tBopy B.B.€iitca — moesii «The Circus
Animals Desertion». B ykpaincekux ctyaisix Bepcito O.3yeBCbKOro — MeTaroesito Imij| Ha-
3Bot0 «IIpo 3BipiB, mo po30imIHCs 3 TUPKY» — BXKe JOKIagHO omparosaia JI.Komomiens
[2, ¢.280-303]. I1s cTarTs, ogHAK, IPOMOHYE IOMIAHYTH Ha IeH Iepexiia miJ| iHaKImM —
ABTOPOIIEHTPUIHUM — KYTOM 30DYy.

«The Circus Animals Desertion» — mi3uiif Bipm €HTca, 3HaKOBHI 3 HONISTY aBTOOI-
orpadi3My Ta HaCHYEHOCTI aBTOANIO3iIMH. Y HbOMY €HTC JeKiapye Bi]MOBY BiI CBOiX
«UUPKOBHUX TBAPUH» UM «MACOK» — TOOTO, BIACHE, BiJl CHCTEMH MEPCOHI()iKOBAHUX CHMBO-
JIiB, SIKOIO XKHB yC€ CBOE MMCHMEHHUIIBKE JKUTTS, — Ha KOPUCTH MOBEPHEHHS JI0 yMOIIISII-
HOTO MICIIf, 3BiJKH BCE MPHUUIILIO, J0 «CMEPAI0YO0] IAXMITHUKOBOI KpaMHHII cepiisi»/«the
foul rag-and-bone shop of the heart» (niopsaonux mivi — H.@.). Tlepexian 1poro Bipmia
0O.3y€BCBKHM MOKE CITyTyBaTH BHPA3HOIO LIIOCTpANi€l0 HOTO MiAXOMy IO iHTepHpeTarii
eifrciBepkoi moesii. Ock mepekitanaHa Bepcis nepiroi cTpodu nopyd i3 BiANOBIAHIME psiJi-
KaMH 3 OpHUTiHANY:

Ilykas st Tem# i UryKaB japma,

Jlech TIOKHIB IIICTH IIyKaB, 3a0yBIIH BTOMY,
Ta, MaOyTh, cri1 y MEHE OLIbII HEMA,

Xiba 1o cepie 30eperiio, IprUIoMy

Jlo crapocTH, 9u JiTO, YX 3UMa,

Bownu BCi rpanu Ha KOHY SICHOMY.

3aB3sTi XJIOIII, 3BUKJII JI0 3a0aB,

1 »xinka # sies, 1 Bce, 110 bor nocnas.
[1,¢.302]

I SOUGHT a theme and sought for it in vain,
I sought it daily for six weeks or so.

Maybe at last, being but a broken man,

I must be satisfied with my heart, although
Winter and summer till old age began

My circus animals were all on show,

Those stilted boys, that burnished chariot,
Lion and woman and the Lord knows what.
[6, c.346]
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3icTaBneHHs i3 opuriHazoMm mokasye, mo O.3yeBCbKHH, PETeNbHO, Maibke IOCIiB-
HO BIATBOPHUBIIM TNEPIIMH Ta OCTaHHIA PsIKK CTpodu, BoaHOUAC (HAKTUYHO 3iTHOPY-
BaB MIKPOCIOJKET, SIKH B OPUTIHAJI JETaji3ye 3asBICHUI Yy 3ar0OJOBKY 00pa3 «IHPKOBHUX
TBapUH»/«circus animalsy, BBOISUYH «XJIOMIIB Ha x00yusxy/«stilted boysy 1 «po3isibKoBaHy
KomicHuIro»/«burnished charioty, 3aBAsSKu SIKUM «IeB»/«liony» Ta «KIHKa»/«woman» Tex
CHPHUIMAIOTHCS SIK YYaCHUKH IIMPKOBOTO MI0Y. ITepertik «IIMpKOBUX TBApHH» Y MEpIIil cTpo-
¢i — e HaTIKK Ha YIIOONeHi €UTCIBChKI TeMH, sIKi B HACTYNHHUX psiKax Bipiia HaOymyTh
(dopMu TIepCcOHI(IKOBAHUX KOHKPETHHX 3TaJIOK: 3’SBIISTHCS, HANPHUKIAMA, HAT3HUKN «KOJIC-
HHUIB)» KelbTchbKi repoi Oticun ta Kyxynin; Ta «okinkny» HiaB (repoins panuboi moemu «The
Wanderings of Oisin»), rpaduns Ketin, Mox I'onn. Haromicts, y O.3y€BChKOTO KOTICHULIS
1 XOyJIi 3HUKAIOTh, & «3aB35Ti XJIOMIIi, 3BUKIII 710 320aB» a)KHISK HE aCOIIFOIOTHCS i3 IIUPKOM.

Jpyraitpers ctpodu y Bepcii O.3yeBcbkoro Taxi (opyd HaBeAECHO BiANOBIAHI yPUBKH
3 OpHTiHAIY):

Xiba cTapi JuII TeMH paxyBaTh?

IIpo Occisina, 110 3a Hic Bena

Moro MeTa TphOX OCTPOBIB LIYKATH —
3maraHb, po3Bar i MapHHX BTed BiJ 371a,
Ti Temu, 1110 KOITUCH ABIPCHKI MajIaTH

B cymuux micHsx ix gynu 6e3 gucia.
Ta yom 51 ciiaB HOTo 10 MOPIO BCIONH,
Moro kpacyHi MOKOXaBIIH rpy/u?

Tyt iHIIa npaBaa rpy 3MiHMIA 1M,
Ipaguns Kemnin ctana B TBOpYiM IpOHi,
Bomna 6 ckoHana y »xaio cBOiM,

Komu 6 HeGec He 3MISHYINCH JOJIOHI:
Koxana 6 nyury 3aryOuia B HiM,

VY ¢anaruzmi BIaCHOTO MOJIOH.

Toxi st Mpito panToM BiIHAMIIOB,

SIkiit BimmaB JyMKH CBOI i T000B.
[1,¢.302]

What can [ but enumerate old themes?

First that sea-rider Oisin led by the nose

Through three enchanted islands, allegorical dreams,
Vain gaiety, vain battle, vain repose,

Themes of the embittered heart, or so it seems,

That might adorn old songs or courtly shows;

But what cared I that set him on to ride,

1, starved for the bosom of his faery bride?

And then a counter-truth filled out its play,
The Countess Cathleen was the name I gave it;
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She, pity-crazed, had given her soul away,

But masterful Heaven had intervened to save it.
I thought my dear must her own soul destroy,

So did fanaticism and hate enslave it,

And this brought forth a dream and soon enough
This dream itself had all my thought and love.
[6, ¢.346-347]

Sk 6aunmo, y Bepcii O.3yeBCHKOro Mpo30pi ¥ KOHKPETHI €HTCIBChKI aBTOAIIO3il CTAIOTh
OLTbII AOCTPAKTHUMH Ta y3arajlbHeHUMHU. A OCOOJIMBO BIAJA€ B OKO Te, SIK HE3HAYHI 3MiHU
TpaHC(OPMYIOTH CIOXKET BipIla, ITOICKOJIM PO3PHBAIOYN HOTO 3B’S130K i3 OiorpadivHoro miid-
CHICTIO, 1110 Ha Hel «HaTsKae» opuriHai. Psaaku «s gymas, 1o Most J1100a 3pyiiHye BIacHy JIyIiy,
60 1i moneBoMIH (paHATH3M i HEHABHCTH, 1 3 TOTO IIOCTaJIa Mpis, 1 He3abapoM cama Ta Mpis 3a-
xormia Mol TyMkH it 1000B»/«I thought my dear must her own soul destroy, // So did fanaticism
and hate enslave it, // And this brought forth a dream and soon enough // This dream itself had all
my thought and love» (ykp.niopsonux miti — H.@.) OnoBigaroTh po Te, sIK HeMPOCTi CTOCYHKH
3 peBoIIOLIOHEpKOr0 Moy [oHH BruMHY/ M Ha HApOmKeHHs 00pasy rpaduni Kewrin i nepexin
B/l POMAHTHYHOIO €CKaIli3My PaHHBOIO Iepiony (1o sikoro Haiexuth «Ilomopox OiicuHay,
TIPO SIKy HIeThCs y Tepiiii cTpodi HaBeIeHOro YPUBKY) /10 OLIBII «peaicTUIHOD TEeMaTHKI
enoxu HaioHansHoro Tearpy E06i. TearpasibHa AisUTbHICTB, €30TEPUYHI IIyKaHHS Ta PoO0Ta
3 ¢hopmoro y HANLIMPIIOMY CEHCI CIIOBA TaK 3aXOIMIIH [OeTa, 1110 Mo/ sIK )KUBa JIFOMHA 1 Horo
BJIACHE MOYYTTs 10 Hei HiOM BiAIMIILIIN y HOTO TBOPYOCTI HA APYTHii IIaH.

Harowmicts, y O.3yeBcbkoro Bee 6ibir onHo3HauHo. Pankn: «Koxana 6 mynry 3aryonna
B HiM, / Y (aHaTH3MIi BIaCHOTO MOJIOHI», YUTAIOTHCS K NPOIOBKEHH: clokeTy «I paduni
Keriny, CTHCIIO BUKJIAICHOTO y MOMEPEIHIX BOX psaKax: «koxaHa» — 1e Kemwrin, a «pana-
TU3M», 110 BIKe He ii/ie, Ha BiIMiHY BiJl OPUTiHAJY, Y Iapi 3 KHEHABUCTIO» (JI0 MIOHEBOJIIOBA-
yiB [pnannii), — me He peBoroidHMIA 3aman Mo, a TOTOBHICTh KeTimiH 10 caMOIoKepTBH,
sIKa, 32 CIOHKETOM I1’€CH, Majo He KouiTyBana i aymri. Yepes Brpaty 38°s3ky Mixk Kernin
i Mop, BUTaKor0 1 peallbHICTIO «BiIHAWICHA Mpis» OCTaHHIX JBOX PSAKIB — Takoi coOi
MIKpOPO3B’s3KH i€l CTpoH — HE Ma€e YiTKOro JpKeperna i, Ha BiAMIHY Bif «Mpii» opuri-
HaJly, He IPOTUCTABISAETHCS JiHCHOCTI. Lle mpU3BOAUTS 10 MOAAIBLINX 3CYBIB Y CIOKETI:

Sk dypens i Crinens xJ1ibu nmoxpaim,
A 3 xBuisimu Kyxyiid cras Ha 0Oiif,
Micrepiii cepist Tam Oyii aHany,

Ta st ciry»uB LI MpiT YapiBHiii:

AGU repoi BIAaCHUX LT HE 3HAIIH,

I nenb y crioraj nepexoauB Miii,
JIroOuB aKTOPIB 5 1 CLIeHy i TpuMH,

A He )KUTTA, 110 CXOBaHE 3a HUMH.
[1,¢c.302]

And when the Fool and Blind Man stole the bread
Cuchulain fought the ungovernable sea;
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Heart-mysteries there, and yet when all is said
It was the dream itself enchanted me:

Character isolated by a deed

To engross the present and dominate memory.
Players and painted stage took all my love,

And not those things that they were emblems of.
[6, c. 347]

V Bepcii O.3yeBcbKoro nipuuHUN repoil, 3HAHIIOBIIN Mpifo, IUIeKae ii Ta BTUIIOE y
CBOIX IeposiX, M030aBIIAIOuN X «BIACHUX D), OKU HOTO IEHb «IEPEXOAUTH y CIIOTamy.
HaromicTs, B opHriHam «mepcoHax, BHOKpeMiIeHHH MistHHsIM» («character isolated by a
deed») «morHae TenepimHe i 0BOIOIBaE mam ATTIO» («engross the present and dominate
memory»). TakuM 9MHOM, BEKTOP 3B’3Ky MDK PEasIbHICTIO Ta KOHIENTYalli3alicio pealb-
HOCTI y TBOpYOCTI, 1o 11 onmcye Bipil, y O.3yeBCHKOTO 3MIHIOETBCS Ha MIPOTHIICKHUM: He
roet nepedyBae y MOJIOHI MacOK, 8 MACKH BTLTIOIOTH IIOETOBI (paHTasii. LlikaBicTh BUKINKAE
1 acMeTpis y MeTPHIHOMY CKJIaJll OpUTiHAITY ¥ IIepeKiasy: B cepeauHi ctpodu €ire pan-
TOBO MOPYIIYE CKJIQJHHUHN, IPOTE CTPYHKUH PUTMIYHHI MaJIFOHOK TOe3i1, 3MyIIyIOYH YUTa-
4a 3a/u1s 30epekeHHsT pUTMIKM a00 TOCYHYTH Harojoc: «character» 3amicTth «character»,
— abo (BiporimHimie) 3poOUTH MICNIsA [BOTO CJIOBA IMay3y, IHTOHAIIIHO BUIUIMBIIA HOTO,
HajgaBIM ocobiuBoi 3HauymocTi: «character // isolated by a deed». Hactymuuii psimok:
«To engross the present and dominate memory», Tako)k BHOMBA€ThCS 13 CTPYHKOTO PHT-
My BipIIa i 3By4HTh TaK, HiOM MOET «3a0yBCsD» 1 panToM J03BOJIHB COO1 IIPO30BY PEILIIKY.
HarowmicTts, Bepcis O.3y€BChKOro IPOIOHY€E KIACHUHY «IJIAJICHBKY» PUTMIKY 0e3 may3 4u
IHTOHANIIHUX aKIEHTIB, 0€3 «IIePepPBaHOTO JUXAHHSD).

CrokeTHHH HACIIiIOK-BICHOBOK 1 B OpuUriHaii, 1 y nepekiani 30iraerscs: «Players and
painted stage took all my love, // And not those things that they were emblems of» — «JIto-
OUB aKTOpIB 4 1 crieHy U TpUMH, // A He )KUTTS, IO CXOBAHE 32 HUMH». Y TpETiii 4acTHHI
noesii, oqaak, O.3yeBCbKUIT 3HOBY BiIXOAUTH BijJl OPHIIHAIBHOI CIOXKETHUKH U IEMOHCTPYE
CXWJIBHICTB JIO TIOM’SIKIIIEHHS, OIUIIXETHEHHsD» €HTCOBOI «MOIEPHICTCHKOI», Maiike era-
Ta)XHOI IPSMOTH, IO MEKYE 3 TPyOICTIO:

Ti oGpa3u maiicTepHi 1 JuIst HUX

JlyMKn OyTTS IUICKAJIH, ajie 3 4oro?

3 SIKUXOCh NOKHUJIBKIB, 3 TIOMUH THIKHUX,

3 IUISIIOK PO3OHMTHX M 3 KOTIA CTaporo,

3 KiCTOK 30THHJINX, CKPIIUICHHSIM SIKHX

CraB Hamyin. be3 npabunn x, i camoro

MeHe 1m0Ch TSATHE BIIACTH, MOB HA 3THH,

Y Momiox cepust — onepTs ApabuH. [1, ¢.302]

Those masterful images because complete
Grew in pure mind, but out of what began?
A mound of refuse or the sweepings of a street,
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Old kettles, old bottles, and a broken can,

Old iron, old bones, old rags, that raving slut
Who keeps the till. Now that my ladder’s gone,
I must lie down where all the ladders start

In the foul rag-and-bone shop of the heart.

[6, c.348]

€HTCIBCHKUI OpUTIHAIBHUI MIKPOCIOXKET IIi€l CTPO(pH KOHKPETHHIl: PO3TOPTAETHCS
BUpa3HUH Maibke MOOyTOIHCATbHUN 00pa3 IMepIIoNnoYaTtky ycix «MaiicTepHHX o0pasiBy
(«masterful images»), 3pOLIEHNX «UHCTUM PO3yMOM» («pure mind»), — cepist 3 Horo mpu-
CTPACTSIMU, III0 OCTAE y BUIVISALL «CMEP/IF090] TaXMiTHHKOBOT KpaMHHIL»/ «foul rag-and-bone
shop» i3 meransHO posmmcanuM crapum Herorpedom («old kettles, old bottles, and a broken
can, old iron, old bones, old rags»/«crapi 4aifHuKH, cTapi IIAMIKA H AipsiBa ONsIIaHKa, CTa-
pa mpacka, cTapi KiCTKH, CTape raHdip’s»), KpaMHUI, Jie 3a KacOl0 CUAUThH «raving sluty,
TOOTO «OicHyBara XBoina» (Vkp.niopsaouuxu euwe moi — H.D.). B octanHbOMy MikpooOpasi
nocnigauk JI.Pocc BOawae mapanens i3 oopa3om rpaduni Kerin, Bka3yroun Ha opraHiqHui
3B’SI30K MIXK emiTeTaMu «pity-crazed» 1 «raving» [6, ¢.69]; 3Baxkaroun Ha IOCIITOBHY IIOSIBY
B TEKCTI M0€3i1 OCHOBHHUX €HTCIBCHKUX JKIHOYHX 00pa3iB, MOXKHA ITITH Jaji 1 TBEPAUTH, IO
«ObicHyBaTa XBOIJa» — I1e IEBHUIT «peaiCTHIHUID) 00pa3-iICyMOK YCiX THX HAIPHPOIHUX
(elt Ta IPUCTPACHUX KPACYHb 1 IHTENEKTYaJOK JAaBHOMHHYIHX JIIT, IPO SIKHX IHCAaB IIOCT,
Taka co0i ripka rirmepooia «oKUTTEBOT IPaBIM» PO MAJIKy PEBOIIONIOHEPKY 1 opaTopky Mo
TonH, TOX 06pa3 Iei — KOHe BKIUBAIN IS HACKPIZHOTO CIOJKETY TOe3ii.

Haromicts, y O.3y€BCHKOTO JIHIIE MEPETIUyIOTECS «HUL» pedi, M0 CKIaAaloTh «MOT-
JIOX CepIIsh», 1 IX Imepetik He CKIIaaae KOIHOT JOAATKOBOT KAPTHHKY, 8 HECUMITATUIHA, HeNno-
emuuna «OiCHyBaTa XBOii1a» B3aralli 3HHKa€e. 3BepTae Ha cebe Xiba o po3ropHyTuii 0opas
«KICTOK 30THIIINX, CKPIIUIEHHsIM sIkuX // CTaB HaMyi», SIKMH MOXKHA IIPOYUTATH TakK: BCE,
mo OyJlo MuIe CepIio, HUHI MepTBe i moxoBane. Haromicts, y €iiTca KiCTKH — Iie JIUIIe
SJIEMEHT JIAXMITHUKOBOTO «KPaMy», @ MAJI CEPIIIO pedi CKOpillle He 3aTUHYIH, a TOCTapisIy,
3HeOyIHCh — Ha IIe BKa3ye IMOBTOPIOBAHHH eMiTeT «cTapuii»/«old» B opurinani. Beenena
PO3TOpHYTHUM 00pa30oM KiCTOK TeMa CMEPTi, BOYCBHU/Ib, 1 3yMOBIIIOE MailiKe €CXaTOIOTIYHUI
nadoc ¢dinaay y O.3yeBCbKOro: He MUPHO, SIK B OPHUTIHAII, «JISTTH TYAH, JIe TOYUHAIOTHCS
yci apabunm»/«must lie down where all the ladders start», a «Bnacti, MOB Ha 3THH.

Baunmo, mo O.3yeBcbknil SK nepekianad CXWIBHHH 3IMIAJUKYBaTH CYNEpPEwIHBICTH
€MTCIBCHKUX MOCTHYHUX (POPM Ta TE€M, BUITyJalOuH «CKaHAAIbHI» 00pa3y ¥ IPUBOATIH iX
JI0 TIEBHOTO «0OTECaHO-IIOCTHIHOTO» CTAHAAPTY, 1 BOJHOYAC BKIIOYATH Y TEKCT CJICMEHTH,
o JONAroTh moe3ii migHeceHocti. Taka iHTepIpeTalis 3aCHOBaHa, BOYCBUIb, Ha Midax
npo €iitca — apucTOKpara-MicTHKa Bij noesii Ta €ifrca — aBropa BUIIYKaHOT JIipUKH. 3a
OLIIHKOIO CaMOT0 MepeKiajada, noesis €irca croaydnia B cobi «Bce Hallimne 3 “iHTenex-
Tyasicra” Eniora, a Takox ipiIaHIChKy poMaHTHKY» [1, ¢.625]. Came uepe3 Takuii Oy,
SIK MOXKHA TIPUITYCTUTH, TIEPEKIAAN CYTO JTIPUIHUX i OLIBII «OIHO3HAYHHUX» y CIOXKETHO-
CCTETUYHOMY IUIaHI €WTCIBCBKHX TMOe3iil — MeTaBipi «/luki snedeni B Kymi» [1, ¢.303],
«CmyTok mr060Bi» [Ibid, ¢.299-300], «Cepue xinkm» [Ibid, ¢.300] Ta «Y cusiit crapocti»
[Ibid] — mo3Ha4arOTHCS CTUIILOBOIO ¥ CMHUCIOBOIO OMM3BKICTIO IO OpUTiHAILY.
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Iepexnananpkiit TBopaocTi O.3yeBChKOTO SIK iHTEepHperaropa TBopiB B.b.C€iirca mpu-
TaMaHHE HaMaraHHs «BHIPaBUTH» aBTOPA, EPEBUPA3UTU HOTO 33JyM «KpAIIM» YHHOM,
HIX 1€ 3p00JICHO B OpHUTiHAII; EBHI YaCTHHH OPHUTiHAJIBHOTO TBOPY BiH PO3IIIsAE K OUIBII
3HAYYIIi, IHIT eJIEMEHTH — BiJKMIAE SIK TaKi, [10 CIIOTBOPIOIOTH CMHUCI L{JIOT0, SIKUM OauHTh
ioro nepekiagad. Cam O.3yeBCbKuii Bii3HauaB, mo €iiTca «Tpeda BBaxaTH 3a (...) “yHiBep-
CaNpHOTO KIsicuka™» [1, ¢.426], i mo a1 nepexnany Oyiao oOpaHO «HaHOLTBII BiToMi HOTO
pedi, sIKi, OJIHAK, BIUI3ePKATIOIOT Pi3Hi 3pa3KH HOTo MOCTHKH — OYMHAOYH BiJ] TPAIUIIIHHO
MEJIO/IIHHUX Ta SIBHO “HECKJIAHUX 3a CBOIM 3MICTOM TOE3iil 1 KIHYaluH Horo Maike rep-
METUYHHMH CKCTIEPUMEHTAMI», SIKi «HE 3BAKAFOYU HA IF0 TXHIO PI3HOMAHITHICTb, YCi (...)
BU3HAYAIOTHCSl HAMBHIINM PiBHEM ecTeTH4HOI gockonanocti» [Ibid, c.428]. Came B kimroui
«ECTETHYHOI JOCKOHAJIOCTI» 1 BOAHOYAC ectmemuunozo yoockonanenus O.3yeBCbKHM 1 miepe-
KJlaJae €fTCiBChbKi TeKCTH. BiH oMuHae abo HIiBEIOE MPUTAMaHHY MOETHIII OPUTiHATEHOTO
€iiTca —a HaATO «MOAEPHICTCHKIN Mi3HIN ITOETHIIl — €CTETUYHY Ta €THIHY aMOIBaJICHTHICTb.

€iitc y inTepnperanii O.3y€BCHKOr0 BHCTYIAE SK MOCT B3IPICBHIA, €TAIOHHUH, HABITH
ApXCTHUITHUM, 1 Taka Mi(oJori3allisi He MOXXe HE BUKPUBUTH JOMIHAHTH TBOPYOI 1HANBIIY-
aJIbHOCTI BEJIMKOTO ipIIaH/IIs.
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B cmamve na mamepuane yKpauncko2o nepesoda cmuxomeopenus V.5, Heiimca « The
Circus Animals’ Desertion», svinonnennozo O.3yesckum, paccmampusaromcs npoonemvl
unmepnpemayu UHOUBUOYAILHO20 MUPOBUOCHUS ABMOpa 6 NOIMuUUeckom nepegooe. /le-
MOHCMpPUPYemcsl, Kak coocmeentble Icmemuyeckue YCmano8Ky UHMepnpemamopa u e2o
npeocmasnenus 0o asmope OpuSUHANA BAUAIOM HA MPAHCIAYUIO ABIMOPCKUX CMBICOS.

Kniouesvie cnosa: Heiime, 3yesckuil, nosmuyeckuii nepesod, unmepnpemayus
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Ferens N., PhD student,
Institute of Philology, Taras Shevtchenko National University of Kyiv

The article deals with the Ukrainian version of W.B. Yeats ' The Circus Animals’Desertion
by O.Zuyevskiy and the issues of rendering author’s unique worldview in translation.
Translator’s own aesthetic values and their idea of what the author is are shown to be
among possible reasons for shifis in the translated poem s content.

Key words: Yeats, Zuyevsky, poetic translation, interpretation.
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MNOJITAYHUNA JUCKYPC: OCOBJIUBOCTI TA GYHKIIIT

Y emammi pozensoaromobcs 3 nooanvuum  y3a2anbHeHHaM Pi3Hi niOXoou 00 mpakmy-
6AHH5L NOHAMMS «OUCKYPCY» MA NUMAHHS, N0 A3aHi 3 O3HAKAMU MA QYHKYISMU NOTimuy-
HO20 OUCKYPCY K 0COOIUB020 BUOY OUCKYPCY THCIMUMYYILIHOZO.

Knrouosi cnosa: ouckypc, mexcm, nonimudnutl OUCKYpC, NOIIMUYHA KOMYHIKAYIS.

3MiHH y HOJITHLI JepKaBH, EPeXi/ 10 AEMOKparTii, 10 peaibHUX MOAIN y MOTITHIHO-
My XKUTTI KpalHU IIPUBEPTAIOTh yBary 10 Li€i oOyacTi coniaabHUX KoMyHikauii. [Tonitny-
HHH JIUCKYPC € BiTOOPaKEHHSIM CYCIIIbHO-TIOIITHYHOTO XKUTTSI KPaiHH, MICTUTB €JIEMEHTH
1 Ky/nbTypH, Tepesac 3arajibHi Ta HAI[lOHAJIBHO 3yMOBIICHI KYJIBTYpPHI LiHHOCTI. [HTEpec
JI0 BUBYCHHSI TTOJITUYHOTO JTUCKYPCY BHSBIISIOTH IIPEICTaBHUKU Pi3HOTO (haxy, HayKOBII,
1110 TIPEACTABIISIOTH Pi3HI AIISTHKK HAYKOBOTO 3HAHHS, 8 TAKOXK HANIIMPII Macy IPOMaJIsiH,
SIKi I[IKABJIATHCS MOTITHKOI0. AHAJII3 MOJTITHYHOTO TUCKYPCY A03BOJISIE BUBYATH TAKTHKHU i
cTpareril CHiJIKyBaHHs, BU3HA4YaTH yHIBepCasbHi i HAlllOHAIBHO JeTepMiHOBaHI 0COOIH-
BOCTI MOJIITHYHOTO JUCKYPCY.

AKTYaJIbHICTB JIOCII/DKEHHS HOJIITUYHOTO TUCKYPCY NPOJMKTOBaHA, MO-TIEpIIe, CIie-
1H(ikoro 00’ €KTa JTOCHIPKEHHSI, a/pKe 00’ €KTUBHO iCHY€E IOTpeda B HayKOBOMY OOIPYHTY-
BaHHI TaHOTO eHOMEHA, X04a i 10Ci HeMa€e OTHOCTAHOCTI MO0 PO3YMIHHS MOJITUIHOTO
JMCKYPCY Y paMKax Pi3HUX HAayKOBHX HanpsiMKiB. CIiocTepe:KeHHs 3a MOisIMH, SIKi Big0y-
BAIOThCSl B YKPATHCHKOMY MOJIITHYHOMY HPOCTOPI, JIe PO3TOPTAETHCS CUCTEMa MEXaHi3MiB
Ta TEXHOJIOTIi1 MOJITHYHOTO CIIJIKYBaHHS, sIKi i ()OPMATYIOTh HOJIITHYHY pealbHiCTh YKpa-
THH, CTBOPUTH HEOOXiHE MiArpyHTs [UIsl 3arno0iranHs cnpobaM MaHIMmysILii CyCHinbHOI0
CBIZIOMICTIO TTi]1 Yac 3{iCHCHHS MOJITHYHOT KOMYHIKAITil.

Mera paHoi cTarTi noJysira€ B ToMy, 100 y paMKax 3arajJbHOIO BH3HAYCHHS MTOHSTTS
«IMCKYPC» BUOKPEMUTH OCHOBHI XapaKTEPUCTUKH Ta (QYHKLIT caMme MO THIHOTO IUCKYPCY.
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